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कः बलवान?् 

परुातनकाले ग�गातीरे एकः आ�मः आसीत।् त� या�व��यः नाम मह ष"ः वस#त $म। सः %येनमखुात ्

प#तताम ्एकां म ूषका ं)*वान ्| क+णया सः ता ंम ूषकाम ्आ�म ं-#त नीतवान ्| त� म.�बलेन ता ं

क.यका ंकृतवान।् या�व��य$य  स.त#तः न आसीत।् अतः ता ंक.यका ं$वप�ुीवत ्पा0लतवान ्सः| 

काला.तरे सा क.यका  ववाहयो2या अभवत ्| या�व��यः सयू4ण सह त$याः  ववाहं कार#यतमु ्इ*वान ्| 

अतः सः प�ुी ंप*ृवान ्– “भवती सयू7 प8रणे9य#त :कम ्?” इ#त| 

तदा सा उ?वती – “अहं सयू"$य ताप ंसोढंु न श�नो0म । अतः इतोऽ प उCमम ्अ.य ंवरं सचूयत”ु इ#त। 

ऋ षः सयू"म ्एव ंप*ृवान ्–“भगवन ्! भवतः अपे�या उCमः वरः क?” इ#त। 

सयू"ः उ?वान ्– “मेघः माम ्आGछाI #तJ#त। सः मम अपे�या बलवान ्यो2यः अ प” इ#त। 

ऋ षः मेघम ्आहूतवान।् पनुः प�ुी ंप*ृवान ्–“भवती एत ंप8रणे9य#त :कम?्” इ#त। 

सा उ?वती –” एत$य वण"ः कृ9णः। अतः एषः मा$त।ु इतोऽ प उCम ंवर सचूयत।ु” इ#त। 

ऋ षः मेघ ंप*ृवान।् मेघः उ?वान-् “यI प अहं सयू"म ्आGछाI #तJा0म तथा प वायःु सहLधा मम 

 वभाग ंकरो#त । अतः सः एव मम अपे�ा बलवान”् इ#त। 

ऋ षः वायमु ्आहूतवान।् पर.त ुप�ुी वायमु ्अ प न इ*वती। “इतोऽ प बलवान ्कः अि$त?” इ#त  

प*ृवती | 

“यI प अहं मेघ$य सहLधा  वभाग ंकरो0म तथा प अहं पव"त ंकPप#यतु ंन श�नो0म। अतः पव"तः् एव 

बलवान।्“ इ#त वायःु उ?वान।् अन.तरं ऋ षः पव"तम ्आहूतवान।् 

पर.त ुपव"तः उ?वान ्–“यI प अहं बलवान ्तथा प मषूकः मम शरQरे सव"� Rबल ंकरो#त। अतः मषूकः 

एवे मम अपे�या बलवान”् इ#त। 

 



ऋ षः मषूकम ्अहूतवान।् प�ुी ंप*ृवान-् “भवती एत ंप8रणे9य#त :कम?्” इ#त। सा स.तोषणे तम ्

अ�गीकृतवती। अनतरं ऋ षः ता ंम ूषकं कृTवा मषूकेण.श ्सह त$याः  ववाUं का8रतवान।् 

kaḥ balavān? 

purātanakāle gaṅgātīre ekaḥ āśramaḥ āsīt| tatra yājñavalkyaḥ nāma maharṣiḥ vasati sma| saḥ 

śyenamukhāt patitām ekāṁ mūṣikāṁ dṛṣṭavān| karuṇayā saḥ tāṁ mūṣikām āśramaṁprati 

nītavān| tatra mantrabalena tāṁ kanyakāṁ kṛtavān| yājñavalkyasya  santatiḥ na āsīt| ataḥ tāṁ 

kanyakāṁ svaputrīvat pālitavān saḥ| 

Kālāntare sā kanyakā vivāhayogyā abhavat | yājñavalkyaḥ sūryeṇa saha tasyāḥ vivāhaṁ 

kārayitum iṣṭavān| ataḥ saḥ putrīṁ pṛṣṭavān –“bhavatī sūryaṁ pariṇeṣyati kim ?” iti| 

tadā sā uktavatī – “ahaṁ sūryasya tāpaṁ soḍhuṁ na śaknomi| ataḥ ito'pi uttamam anyaṁ 

varaṁ sūcayatu” iti| 

ṛṣiḥ sūryam evaṁ pṛṣṭavān –”bhagavan ! bhavataḥ apekṣayā uttamaḥ varaḥ kaḥ ?” 

sūryaḥ uktavān – ”meghaḥ mām ācchādya tiṣṭhati | saḥ mama apekṣayā balavān yogyaḥ api” 

iti| 

ṛṣiḥ megham āhūtavān| punaḥ putrīṁ pṛṣṭavān –”bhavatī etaṁ pariṇeṣyati kim?” iti| 

sa uktavatī – ”etasya varṇaḥ kṛṣṇaḥ | ataḥ eṣaḥ māstu| ito'pi uttamaṁ vara sūcayatu|” iti | 

ṛṣiḥ meghaṁ pṛṣṭavān| meghaḥ uktavān-”yadyapi ahaṁ sūryam ācchādya tiṣṭhaṭhāmi tathāpi 

vāyuḥ sahasradhā mama vibhāgaṁ karoti| ataḥ saḥ eva mama apekṣā balavān” iti| 

ṛṣiḥ vāyum āhūtavān| parantu putrī vāyum api na iṣṭavatī| ”ito'pi balavān kaḥ asti?” iti  

pṛṣṭavatī | 

” yadyapi ahaṁ meghasya sahasradhā vibhāgaṁ karomi tathāpi ahaṁ parvataṁ kampayituṁ na 

śaknomi| ataḥ parvatḥeva balavān|” iti vāyuḥ uktavān| anantaraṁ ṛṣiḥ parvatam āhūtavān| 

parantu parvataḥ uktavān,” yadyapi ahaṁ balavān tathāpi mūṣakaḥ mama śarīre sarvatra bilaṁ 

karoti | ataḥ mūṣakaḥ eve mama apekṣayā balavān” iti| 

ṛṣiḥ mūṣakam ahūtavān| putrīṁ pṛṣṭavān – “ bhavatī etaṁ pariṇeṣyati kim?” iti| sā santoṣeṇa 

tam aṅgīkṛtavatī | anataraṁ ṛṣiḥ tāṁ mūṣikaṁ kṛtvā mūṣakeṇanś saha tasyāḥ vivāhṁ 

kāritavān| 



 

யாO பலசாலி? 

P�ெனா� கால1தி� கRகாநதி�கைரய � ஒ� ஆசிரம	 இ�*த&. அR" 

யா�ஞவ�கியO எ�ற ஒ� மகWஷி இ�*தாO. அவO கYகி� வாய லி�*& 

வ Y*த ஒ� எலிைய# பாO1தாO. க�ைண.ட� அவO எலிைய 

ஆசிரம1தி[" ெகா��வ*தாO. அR" ம*திரச�தியா� அ*த எலிைய 

ெப�ணா�கினாO. யா�ஞவ�கிய��" ச*ததி இ�ைல.அதனா� அ*த# 

ெப�ைண1 த� ெசா*த மகைள# ேபா� வளO1& வ*தாO. 

சில வ�டRகள\� அ*த# ெப� தி�மண வயைத அைட*தா�. 

யா�ஞவ�கியO ]Wயேதவ^�"1 த� மகைள1 தி�மண	 ெச_& ெகா��க 

வ �	ப னாO. அதனா� அவO மகள\ட	, “ ந̀ ]Wயைன1 தி�மண	 ெச_& 

ெகா�கிறாயா?” எ�( ேக$டாO. 

அ#ேபா& அவ�, “எ�னா� ]Wய^ைடய ெவ#ப1ைத1 தாRகி� ெகா�ள 

P2யா&. இைதவ ட ந�ல ம[ெறா� வரைன� a(Rக�” எ�( 

ெசா�னா�. 

மகWஷி ]Wயன\ட	 இbவா( ேக$டாO,” பகவ�! உRகைளவ ட ந�ல 

மணமக� யாO?” 

]Wய�,”ேமக	 எ�ைன மைற1& நி[கிற&. ேமக	 எ�ைன� கா$2c	 

பலசாலி, த"*தவO aட” எ�( aறினாO. 

Wஷி ேமக1திட	 ேக$டாO. ேமக	 ெசா�னாO,” எ�னதா� நா� ]Wயைன 

மைற1& நி�றாc	 கா[( எ�ைன ஆய ர	 ப"திகளாக ப W1&வ �கிற&. 

அதனா� கா[( எ�ைனவ ட பலசாலி “ எ�( aறிய&. 

Wஷி கா[ைற அைழ1தாO. ஆனா� மக� கா[ைற.	 மண�க 

வ �	பவ �ைல. “கா[ைறவ ட உயO*தவO யாO ?” எ�( ேக$டா�. 

“நா� ேமக1ைத ஆய ர	 ப"திகளா�கிய ேபாதிc	, எ�னா� மைலைய 

அைச�க� aட P2யவ �ைல. அதனா� மைல தா� பலசாலி” எ�( 

கா[( aறிய&. ப � Wஷி மைலைய அைழ1தாO. 



ஆனா� மைல aறிய&,” நா� பலசாலியாக இ�*தேபாதிc	 aட, எலி 

எ�^ைடய உடலி� எ�லா இடRகள\c	 ஓ$ைட ெச_&வ �கிற&. 

அதனா� எலிதா� எ�ைன� கா$2c	 பலசாலி” எ�( aறிய&. 

Wஷி எலிைய அைழ1தாO. மகைள� ேக$டாO,” ந̀ இவைர (எலி) மண*& 

ெகா�வாயா? அவ� மகிfgசி.ட� த� ச	மத1ைத1 ெதWவ 1தா�. ப � 

Pன\வO அவைள எலியாக மா[றி அ*த எலி.ட� தி�மண	 ெச_& 

ைவ1தாO. 

 

இ*த கைதைய தி�	ப# ப21& அதி� வ�	 अपे�या (apekṣayā) எ�ற 

ெசா�லி� ெபா�ைள.	 , எ*த ச*தOப1தி� அgெசா� 

உபேயாகி�க#ப$2��கிற& எ�பைத.	 ந�" அறி*& ெகா�ள3	. 


